
Резолюции Совета Безопасности

Женщины, мир  
и безопасность

Лидирующая роль женщин в миротворческих 
процессах и предотвращении конфликтов

2000
1325

Заявляет о важности участия женщин и учета гендерных аспектов в мирных переговорах, планировании 
гуманитарной деятельности, операциях по поддержанию мира, постконфликтном миростроительстве и 
государственном управлении.

2009
1889

Подчеркивает необходимость более глубокого осуществления резолюции 1325 и вводит показатели для 
отслеживания результатов; просит Генерального секретаря представить Совету Безопасности доклад об 
обеспечении участия женщин в деятельности по миростроительству и их вовлечении в эту деятельность.

2013
2122

Указывает на сохраняющиеся недостатки в осуществлении повестки дня по вопросам женщин, мира и 
безопасности; подтверждает чрезвычайно важное значение расширения прав и возможностей женщин для 
международного мира и безопасности; признает неодинаковые последствия любого насилия в условиях 
конфликта для женщин и девочек; призывает к последовательному осуществлению повестки дня по 
вопросам женщин, мира и безопасности в рамках всех направлений деятельности Совета Безопасности.

2015
2242

Заявляет о создании Неофициальной группы экспертов; призывает устранить сохраняющиеся препятствия 
к осуществлению поставленных целей, в том числе провести ряд реформ в области финансирования 
и институциональных реформ; призывает к более тесной увязке вопросов повестки дня, касающихся 
женщин, мира и безопасности, с борьбой с терроризмом и насильственным экстремизмом; призывает 
усовершенствовать методы ведения работы Совета Безопасности применительно к вопросам женщин,  
мира и безопасности.

2019
2493

Призывает к полному осуществлению всех предыдущих резолюций, затрагивающих вопросы женщин, мира 
и безопасности; просит ООН разработать контекстно-обоснованные подходы к участию женщин во всех 
поддерживаемых ООН мирных процессах; а также настоятельно призывает государства-члены обеспечить 
и оказать своевременную поддержку полному, равноправному и значимому участию женщин на всех этапах 
мирных процессов.

Предотвращение сексуального насилия в условиях 
конфликта и принятие надлежащих мер

2008
1820

Признает сексуальное насилие тактикой войны и явлением, оказывающим влияние на международный мир и 
безопасность и требующим принятия надлежащих мер.

2009
1888

Призывает активизировать усилия по борьбе с сексуальным насилием в условиях конфликта путем введения 
должности Специального представителя Генерального секретаря и создания группы экспертов в области 
обеспечения законности и сексуального насилия в условиях конфликта, а также развития экспертизы и 
улучшения координации усилий между заинтересованными субъектами, участвующими в искоренении 
сексуального насилия в условиях конфликта.

2010
1960 Вводит механизм контроля и отчетности о случаях сексуального насилия в условиях конфликта.

2013
2106

Подчеркивает важность привлечения виновных в совершении сексуального насилия в условиях конфликта к 
ответственности; заявляет о необходимости расширения политических и экономических возможностей 
женщин.

2019
2467

Считает сексуальное насилие в условиях конфликтов прочно укоренившимся в повестке, охватывающей 
проблемы женщин, мира и безопасности в более широком ее понимании; подчеркивает усилия по обеспечению 
справедливости и подотчетности, а также необходимость подхода, направленного на переживших 
насилие; призывает к поддержке и защите женских организаций гражданского общества; а также призывает 
обратить внимание на проблемы детей, рожденных в результате изнасилования.

Представлено Намибией, 2000 г.

Представлено США, 2008 г.

Представлено Вьетнамом, 2009 г.

Представлено США, 2009 г.

Представлено Азербайджаном, 2013 г.

Представлено США, 2010 г.

Представлено Испанией, 2015 г.

Представлено Великобританией, 2013 г.

Представлено Южной Африкой, 2019 г.

Представлено Германией, 2019 г.



Лидирующая роль женщин в миротворческих процессах и предотвращении конфликтов

2000
1325

Призывает к обеспечению 
участия женщин во всех 
видах миротворческой 
деятельности, в 
особенности в мирных 
переговорах.

Настоятельно призывает Генерального 
секретаря назначать больше женщин на 
должности специальных представителей и 
посланников и добиваться расширения роли 
женщин в рамках полевых операций, в том 
числе путем введения должностей советников 
по гендерным вопросам в миссиях ООН.

Настоятельно призывает к созданию 
ресурсов для реагирования на гендерные 
проблемы на уровне миссий по поддержанию 
мира и специализированной подготовке 
всего персонала миссий по вопросам особых 
потребностей и прав женщин с точки 
зрения поддержания мира и безопасности.

Подчеркивает необходимость 
сохранения гражданского характера 
лагерей беженцев и вынужденных 
переселенцев и важность 
организации этих лагерей таким 
образом, чтобы предотвращать 
в них сексуальное насилие.

Призывает принимать 
специальные меры для 
защиты женщин и девочек 
от обусловленного половой 
принадлежностью насилия.

Подчеркивает важность 
руководящей роли 
женщин и их участия в 
разрешении конфликтов, 
мирных переговорах 
и постконфликтном 
восстановлении.

2009
1889

Призывает обеспечить участие 
женщин в миротворческой 
деятельности и работе 
учреждений, отвечающих 
за постконфликтное 
восстановление, в 
особенности в принятии 
политических и экономических 
решений на раннем этапе 
миростроительства.

Отмечает 
недостаточное 
качество 
планирования и 
недостаточное 
финансирование 
мер по 
удовлетворению 
потребностей 
женщин.

Призывает 
разработать 
инструменты 
для повышения 
качества 
осуществления 
необходимых мер, в 
том числе ввести 
показатели и 
механизм контроля.

Призывает Генерального 
секретаря назначать 
больше женщин на 
должности специальных 
представителей и 
посланников и принять 
меры для увеличения 
числа советников по 
гендерным вопросам и по 
вопросам защиты женщин.

Рекомендует государствам-
членам, действуя на основе 
консультаций с гражданским 
обществом, разрабатывать 
конкретные стратегии 
для удовлетворения всех 
особых потребностей 
женщин и девочек и 
решения приоритетных 
для них проблем.

Подчеркивает важность 
принятия во внимание 
потребностей женщин 
и детей, связанных с 
вооруженными группами, 
в рамках планирования 
разоружения, 
демобилизации 
и реинтеграции.

Призывает 
уважать 
гражданский и 
гуманитарный 
характер 
лагерей беженцев 
и внутренне 
перемещенных 
лиц.

Просит Генерального 
секретаря представить 
доклад о миростроительстве 
с учетом гендерных факторов 
и набор показателей для 
использования на глобальном 
уровне в целях контроля 
за осуществлением 
резолюции 1325.

2013
2122

Отмечает 
необходимость 
представления 
Совету 
Безопасности на 
систематической 
основе расширенных 
докладов по вопросу 
о женщинах, мире 
и безопасности.

Подчеркивает 
важность включения 
положений о поощрении 
гендерного равенства 
и расширении прав 
и возможностей женщин 
в условиях конфликта 
и постконфликтных 
ситуациях в мандаты 
всех миссий ООН.

Призывает к 
назначению 
советников 
по гендерным 
вопросам в 
миссиях по 
поддержанию 
мира.

Призывает обеспечить 
всестороннее участие женщин 
в целом ряде процессов, 
включая выборы, программы 
разоружения, демобилизации 
и реинтеграции, 
реформирование 
сектора безопасности 
и судебной системы, а 
также восстановление в 
постконфликтный период.

Призывает повысить 
эффективность 
взаимодействия с гражданским 
обществом и расширить 
объем консультационных 
мероприятий, в том 
числе проходящих во 
время периодических 
поездок на места, с 
женскими организациями и 
женщинами-лидерами.

Призывает государства-
члены разработать 
специальные механизмы 
финансирования для 
поддержки деятельности 
организаций, которые 
содействуют участию 
женщин на всех уровнях 
процесса принятия 
решений по вопросам 
мира и безопасности.

Просит Генерального 
секретаря предоставлять 
экспертов по гендерным 
вопросам всем 
посредническим группам 
Организации Объединенных 
Наций и содействовать 
назначению женщин на 
должности старшего 
уровня в качестве 
посредников ООН.

Призывает 
государства-члены, 
предоставляющие 
воинские и полицейские 
контингенты, 
увеличить долю 
женщин среди 
военнослужащих 
и полицейских.

2015
2242

Призывает государства-
члены и ООН более тесно 
увязывать пункты их 
повестки дня, касающиеся 
женщин, мира и безопасности, 
борьбы с терроризмом 
и насильственным 
экстремизмом.

Призывает государства-члены и структуры 
Организации Объединенных Наций в сотрудничестве со 
Структурой «ООН-женщины» осуществлять проведение 
гендерных исследований, касающихся радикализации, 
насильственного экстремизма и терроризма, а также 
последствий осуществления контртеррористических 
стратегий для прав человека женщин и женских 
организаций, чтобы разработать целенаправленные 
фактологические и программные меры.

Заявляет о создании 
Неофициальной группы экспертов 
по женщинам, миру и безопасности 
для систематизации работы 
Совета Безопасности в вопросах 
женщин, мира и безопасности 
и обеспечения более строгого 
контроля и координации 
усилий по осуществлению.

Просит Генерального секретаря 
представить в его следующем 
ежегодном докладе об 
осуществлении резолюции 1325 
информацию о ходе выполнения 
рекомендаций, содержащихся в 
докладе о глобальном исследовании, 
и новых обязательствах, принятых 
в рамках обзора высокого уровня.

Призывает к 
обеспечению участия 
женщин в искоренении 
торговли стрелковым 
оружием и легкими 
вооружениями.

Признает глобальный 
инструмент ускорения 
в качестве единого 
канала для привлечения 
ресурсов, координации 
принимаемых мер и 
ускорения осуществления 
деятельности.

2019
2493

Принимает к сведению 
оперативные рекомендации 
Генерального секретаря, 
высказанные ООН и 
государствам-членам в 
преддверии 20-й годовщины.

Призывает государства-члены, 
поддерживающие мирные процессы, с 
самого начала способствовать полному, 
равноправному и значимому включению 
женщин в мирные переговоры и 
участию в них как в составе делегаций 
сторон, так и в рамках механизмов, 
созданных для реализации соглашений 
и контроля за их осуществлением.

Призывает государства-члены 
увеличить свое финансирование 
повестки по вопросам женщин, 
мира и безопасности и 
предлагает поставщикам помощи 
продолжать отслеживать общую 
направленность взносов на помощь 
и предоставлять информацию 
о достигнутых результатах.

Настоятельно призывает государства-члены 
создавать безопасные и благоприятные 
условия для гражданского общества, в том 
числе формальных и неформальных женщин-
лидеров общин, женщин-миротворцев, 
политических деятелей и тех, кто 
продвигает и защищает права человека, а 
также бороться с угрозами, преследованиями, 
насилием и разжиганием ненависти в их адрес.

Принимает к сведению 
работу Неофициальной 
группы экспертов по вопросам 
женщин, мира и безопасности 
и признает важную роль 
Структуры «ООН-женщины».

Просит ООН разработать 
контекстно-обоснованные 
подходы к участию 
женщин во всех 
мирных переговорах, 
поддерживаемых ООН.

Предотвращение сексуального насилия в условиях конфликта и принятие надлежащих мер

2008
1820

Подчеркивает, что сексуальное насилие, 
когда оно используется в качестве тактики 
войны, способно значительно усугубить 
обстановку в условиях конфликта и 
может препятствовать восстановлению 
международного мира и безопасности.

Подтверждает, что акты 
сексуального насилия в условиях 
конфликта могут представлять 
собой военные преступления, 
преступления против человечности 
или элементы акта геноцида.

Подчеркивает 
необходимость того, чтобы 
на преступления, связанные 
с сексуальным насилием, не 
распространялось действие 
положений об амнистии.

Призывает ввести более строгие 
и прозрачные руководящие 
принципы для миротворцев ООН, 
направленные на предотвращение 
сексуального насилия в 
отношении гражданских лиц.

Призывает ввести более 
систематическую и 
регулярную отчетность 
о мерах, предпринятых 
для решения проблемы.

Подчеркивает важность участия 
женщин во всех процессах, 
связанных с противодействием 
сексуальному насилию в 
условиях конфликта, в том 
числе в мирных переговорах.

2009
1888

Просит назначить Специального 
представителя Генерального 
секретаря по вопросу о сексуальном 
насилии в условиях конфликта 
для обеспечения руководства 
и координации усилий ООН по 
борьбе с сексуальным насилием.

Рекомендует организациям, 
участвующим в инициативе 
«Действия Организации 
Объединенных Наций по борьбе с 
сексуальным насилием в условиях 
конфликтов», оказывать поддержку 
работе Специального представителя.

Призывает включать 
советников по вопросам 
защиты женщин в состав 
миссий по поддержанию 
мира в тех регионах, где 
наблюдается высокий 
уровень сексуального насилия.

Призывает создать группу 
быстрого реагирования из 
экспертов в области обеспечения 
законности, задачей которой 
станет принятие оперативных 
мер к борьбе с беззаконностью 
в случаях сексуального насилия.

Просит Генерального секретаря 
в срочном порядке разработать 
конкретные предложения о путях 
обеспечения более эффективного 
контроля и отчетности в 
области борьбы с сексуальным 
насилием в условиях конфликта.

Просит Генерального секретаря 
представлять ежегодные доклады о 
ходе осуществления резолюции 1820, 
в том числе информацию о сторонах 
в вооруженном конфликте, которые 
обоснованно подозреваются в совершении 
актов сексуального насилия.

2010
1960

Предлагает Генеральному секретарю включать 
в ежегодные доклады о ходе осуществления 
резолюций 1820 и 1888 подробную информацию 
о сторонах в вооруженном конфликте, 
которые обоснованно подозреваются 
в совершении изнасилований или актов 
сексуального насилия в других формах.

Просит Генерального 
секретаря создать 
механизмы контроля, 
анализа и отчетности о 
случаях сексуального насилия 
в условиях конфликта.

Вновь подтверждает намерение Совета 
безопасности учитывать целесообразность 
включения критериев обозначения субъектов, 
которые совершают изнасилования и акты 
сексуального насилия в других формах, 
при введении режимов целевых санкций.

Призывает стороны в 
вооруженном конфликте взять на 
себя и осуществлять конкретные 
обязательства с установленными 
сроками исполнения по борьбе 
с сексуальным насилием.

Призывает государства-члены увеличить 
число женщин, направляемых в составе военных 
и полицейских контингентов для участия в 
миротворческих операциях, и обеспечить для всего 
военного и полицейского персонала надлежащую 
подготовку по предотвращению сексуального 
и гендерного насилия и реагированию на него.

2013
2106

Заявляет о том, что сексуальное насилие 
может приводить к существенному 
обострению и затягиванию вооруженных 
конфликтов и препятствовать 
восстановлению мира и безопасности.

Подчеркивает 
существенную роль участия 
женщин в предотвращении, 
защите и реагировании.

Обращает внимание на 
важность правосудия в 
переходный период, в том числе 
судебных и несудебных мер.

Призывает к систематическому 
подходу к отслеживанию ситуаций 
конфликта, расследованию нарушений 
и введению целенаправленных санкций.

Просит Генерального секретаря и структуры Организации 
Объединенных Наций оказывать национальным властям 
помощь в расширении эффективного участия женщин в 
процессах постконфликтного восстановления, включая 
процессы разоружения, демобилизации и реинтеграции.

2019
2467

Требует от сторон взять на себя и 
выполнить конкретные обязательства по 
борьбе с сексуальным насилием, указав при 
этом четкие сроки реализации (например, 
четкие приказы по цепочкам подчинения, 
кодексы поведения, расследование всех 
заслуживающих доверия обвинений, 
беспрепятственный доступ для мониторинга 
ситуации и оказания гуманитарной помощи). 

Призывает ООН и уполномоченные 
органы обеспечить, чтобы 
комиссии по расследованию 
занимались вопросами сексуального 
насилия в условиях конфликта, 
и поощряет привлечение 
к процессу следователей 
с соответствующим 
профессиональным опытом.

Рекомендует Генеральному 
секретарю обеспечить, чтобы 
в состав экспертных групп и 
групп по наблюдению, а также 
комиссий для комитетов 
по санкциям входили члены, 
обладающие специальными 
знаниями в области реагирования 
на сексуальное насилие и 
гендерной проблематики. 

Призывает все государства-члены 
обеспечить, чтобы пережившие насилие 
получали необходимую им помощь 
без дискриминации по какому-либо 
признаку, отмечая опасные для жизни 
риски и вред, с которыми сталкиваются 
женщины, забеременевшие в результате 
изнасилования, а также просит Генерального 
секретаря предоставить отдельный 
доклад о таких женщинах и их детях, 
рожденных в результате изнасилования.

Приветствует решение 
Генерального секретаря о том, 
что всем государственным 
субъектам, неоднократно 
перечисленным в приложениях 
к его докладам по вопросам 
сексуального насилия, 
связанного с конфликтом, 
будет в дальнейшем 
запрещено участвовать в 
миротворческих операциях. 

Подтверждает, что 
лица, пережившие 
сексуальное насилие, 
совершенное 
террористическими 
группами, должны 
иметь доступ 
к национальным 
программам помощи 
и возмещения 
ущерба. 


